
 

Förtullningsenheten 

Ändringar i Fintaric 
 

Ändringar i varukoder 

Gäller fr.o.m. 23.4.2025: 

8431390021 Vissa typer av bandplattor av stål, med eller utan gummiplattor, även hopfogade i ett 

kedjeband, med en längd av högst 3 000 mm, som används på transportband: 

8431390021 Inte monterade 

8431390025 Larvband 

8431390026 Fullständiga larvband 

8431390029 Andra 

8431492011 Vissa typer av bandplattor av stål, med eller utan gummiplattor, även hopfogade i ett 

kedjeband, med en längd av högst 3 000 mm  

8431492011 Inte monterade 

8431492015 Monterade 

8431492015 Larvband 

8431492016 Fullständiga larvband 

8431492019 Andra 

8431498011 Vissa typer av bandplattor av stål, med eller utan gummiplattor, även hopfogade i ett 

kedjeband, med en längd av högst 3 000 mm  

8431498011 Inte monterade 

8431498015 Monterade 

8431498015 Larvband 

8431498016 Fullständiga larvband 

8431498019 Andra 

Gäller fr.o.m. 29.5.2025: 

7210701015 Vitplåt 

7210701015 Ej målade 

7210701019 Andra 

7210708020 Överdragna eller pläterade med tenn 

7210708020 Ej målade 

7210708023 Andra 



7210708092 Överdragna eller pläterade med tenn 

7210708092 Ej målade 

7210708093 Andra 

7210908020 Överdragna eller pläterade med tenn, lackerade eller plastöverdragna 

7210908020 Ej målade 

7210908029 Andra 

7212402010 Vitplåt, inte vidare bearbetad än ytbehandlad 

7212402010 Ej målade 

7212402019 Andra 

7212408012 Ej målade 

7212408012 Överdragna eller pläterade med tenn 

7212408014 Andra 

7212408030 Överdragna eller pläterade med tenn 

7212408030 Ej målade 

7212408033 Andra 

7212408080 Ej målade 

7212408080 Överdragna eller pläterade med tenn 

7212408081 Andra 

7212408085 Ej målade 

7212408085 Överdragna eller pläterade med tenn 

7212408086 Andra 

Varukoder som upphörde att gälla den 22.4.2025: 

8431390020, 8431492010, 8431498010 

Varukoder som upphörde att gälla den 28.5.2025: 

7210701015, 7210708020, 7210708092, 7210908020 

7212402010, 7212408012, 7212408030, 7212408080, 7212408085 

Textändringar 

Gäller fr.o.m. 22.12.2020: 

7607191011 Med en tjocklek av 0,007 mm eller mer, men mindre än 0,021 mm, valsad och 

präglad, men inte vidare bearbetad, i rullar av vikt av högst 10 kg 



Gäller fr.o.m. 1.1.2022: 

2404120010 Patroner och påfyllningsbehållare, fyllda, för elektroniska cigaretter; preparat för 

användning i patroner och påfyllningsbehållare för elektroniska cigaretter 

Gäller fr.o.m. 1.7.2024: 

8501320040 Likströmsmotor med eller utan kommutator, för drift av handhållna motordrivna 
verktyg, gräsklippare eller hushållsapparater, med 

— en yttre diameter på minst 24,2 mm men högst 140 mm,  

— ett märkvarvtal på minst 3 300 rpm men högst 26 200 rpm  

— en märkspänning på minst 3,6 V men högst 230 V,  

— en uteffekt på minst 37,5 W men högst 2 400 W,  

— en tomgångsström på högst 20,1 A,  

— en maximal verkningsgrad på minst 50% 

Nya fotnoter 

Gäller fr.o.m. 29.4.2025: 

TM01020 

1. Det ska vara förbjudet att direkt eller indirekt sälja, leverera, överföra eller exportera de varor 

och den teknik som förtecknas i Europeiska unionens gemensamma militära förteckning (*1) (den 

gemensamma militära förteckningen), liksom skjutvapen, delar och väsentliga delar till skjutvapen 

och ammunition enligt definitionen i Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 258/2012 

(*2), oavsett om de har sitt ursprung i unionen eller inte, till fysiska eller juridiska personer, enheter 

eller organ i Libyen eller för användning i Libyen. 

3. Punkterna 1 och 2 ska inte tillämpas på 

a) försäljning, leverans, överföring eller export av icke dödsbringande militär utrustning eller 

tillhandahållande av därmed sammanhängande tekniskt bistånd, förmedlingstjänster, finansiering 

eller ekonomiskt stöd när den avsedda användningen endast är humanitär eller skyddsrelaterad,  

b) skyddskläder, inbegripet skottsäkra västar och militära hjälmar, som tillfälligt exporteras till 

Libyen av FN:s personal, unionens eller dess medlemsstaters personal, företrädare för mediersamt 

humanitär personal och biståndsarbetare och åtföljande personal enbart för deras personliga bruk, 

c) försäljning, leverans, överföring eller export av icke dödsbringande militär utrustning eller 

tillhandahållande av därmed sammanhängande tekniskt bistånd, förmedlingstjänster, finansiering 

eller ekonomiskt stöd när den avsedda användningen endast är för säkerhetsändamål eller för att 

bistå Libyens regering i nedrustningsarbetet. 

4. Med avvikelse från punkterna 1 och 2 får de behöriga myndigheterna ge tillstånd till försäljning, 

leverans, överföring eller export av varor och teknik som avses i punkt 1 eller tillhandahållande av 

tekniskt bistånd, förmedlingstjänster, finansiering eller ekonomiskt stöd som avses i punkt 2, 

förutsatt att sanktionskommittén i förväg har godkänt försäljningen, leveransen, överföringen eller 

exporten eller tillhandahållandet av därmed sammanhängande tekniskt bistånd, 

förmedlingstjänster, finansiering eller ekonomiskt stöd. 

5. Med avvikelse från punkterna 1 och 2 får de behöriga myndigheterna ge tillstånd till försäljning, 

leverans, överföring eller export av varor och teknik som avses i punkt 1 eller tillhandahållande av 



tekniskt bistånd, förmedlingstjänster, finansiering eller ekonomiskt stöd som avses i punkt 2 när 

den avsedda användningen endast är för säkerhetsändamål eller för att bistå Libyens regering i 

nedrustningsarbetet, förutsatt att sanktionskommittén i förväg har godkänt försäljningen, 

leveransen, överföringen eller exporten eller tillhandahållandet av därmed sammanhängande 

tekniskt bistånd, förmedlingstjänster, finansiering eller ekonomiskt stöd. 

6. Med avvikelse från punkterna 1 och 2 får de behöriga myndigheterna ge tillstånd till f örsäljning, 

leverans, överföring eller export av vapen, lätta vapen och tillhörande materiel som tillfälligt 

exporteras till Libyen endast för användning av FN:s personal, företrädare för medier samt 

humanitär personal och biståndsarbetare och åtföljande personal, förutsatt att den berörda 

medlemsstaten i förväg har anmält detta till sanktionskommittén och sanktionskommittén inte har 

invänt mot detta tillvägagångssätt inom fem arbetsdagar efter anmälan. 

TM01021 

Artikel 3a 

Det ska vara förbjudet att från Libyen direkt eller indirekt importera, köpa eller överföra de varor 

och den teknik som förtecknas i den gemensamma militära förteckningen, liksom skjutvapen, delar 

och väsentliga delar till skjutvapen och ammunition enligt definitionen i Europaparlamentets och 

rådets förordning (EU) nr 258/2012, oavsett om de har sitt ursprung i Libyen eller inte  

Gäller fr.o.m. 1.5.2025: 

CD961 

Enligt artikel 1.1 i genomförandeförordning (EU) 2025/261 omfattas import av hållbart flygbränsle 

av övervakningsskyldigheter. 

CD776 

Certifikat Y057 ska deklareras för import av trävaruprodukter med ursprung i Republiken 

Elfenbenskusten i följande fall: 

• varor med ex HS-nummer som inte tas upp i bilagan till förordning 2024/1414  

• varor med ursprung i Republiken Elfenbenskusten men som sänds från ett annat tredjeland 

(utom för varor som sänds från länder med ett stabilt system för Flegtlicenser)  

• icke-kommersiella varor 

CD961 

Enligt artikel 1.1 i genomförandeförordning (EU) 2025/261 omfattas import av hållbart flygbränsle 

av övervakningsskyldigheter. 

Gäller fr.o.m. 17.5.2025: 

TM01022 

Registrerad import kan bli föremål för retroaktivt uttag av antidumpningstullar om den pågående 

undersökningen leder till att det införs antidumpningsåtgärder (mer information finns i 

kommissionens förordning (EU) 2025/890). 

TM01023 

Registrerad import kan bli föremål för retroaktivt uttag av antidumpningstullar om den pågående 

undersökningen leder till att det införs antidumpningsåtgärder (mer information finns i 

kommissionens förordning (EU) 2025/924). 



Gäller fr.o.m. 22.5.2025: 

TM01024 

Registrerad import kan bli föremål för retroaktivt uttag av antidumpningstullar om den pågående 

undersökningen leder till att det införs antidumpningsåtgärder (mer information finns i 

kommissionens förordning (EU) 2025/922) 

Gäller fr.o.m. 29.5.2025: 

TM01025 

Registrerad import kan bli föremål för retroaktivt uttag av antidumpningstullar om den pågående 

undersökningen leder till att det införs antidumpningsåtgärder (mer information finns i 

kommissionens förordning (EU) 2025/1041). 

Ändringar i fotnotstexter 

Gäller fr.o.m. 12.3.2025: 

CD959 

Tillämpningen av den individuella tullsatsen för detta företag ska förutsätta att det för 

medlemsstaternas tullmyndigheter uppvisas en giltig faktura som utfärdats av tillverkaren och som 

ska innehålla en försäkran undertecknad av en tjänsteman vid den enhet som utfärdat fakturan, i 

följande format: 

1) Den anställdes namn och befattning vid den enhet som har utfärdat fakturan.  

2) Följande deklaration: ”Jag intygar härmed att den (mängd) (berörd produkt) som sålts på export 

till Europeiska unionen och som avses i denna faktura har tillverkats av (företagets namn och 

adress) (Taric-tilläggsnummer) i (berört land). Jag försäkrar att uppgifterna i denna faktura är 

fullständiga och korrekta.”. 

3) Datum och namnteckning. 

Om ingen sådan faktura uppvisas ska den antidumpningstull som införs genomartikel 1.2 i 

förordning (EU) 2024/819 tillämpas. 

Gäller fr.o.m. 15.3.2025: 

CD956 

Tillämpningen av den individuella tullsatsen för detta företag ska ske på villkor att det för 

medlemsstaternas tullmyndigheter uppvisas en giltig faktura, som innehåller en försäkran som är 

undertecknad av en tjänsteman vid det företag som utfärdar fakturan, i följande format: 

1) Den anställdes namn och befattning vid den enhet som har utfärdat fakturan.  

2) Följande deklaration: ”Jag intygar härmed att den (volym av) aluminiumhjul som sålts på export 

till Europeiska unionen och som omfattas av denna faktura har tillverkats av (företagets namn och 

adress) (Taric-tilläggsnummer) i Marocko. Jag försäkrar att uppgifterna i denna faktura är 

fullständiga och korrekta.”. 

3) Datum och namnteckning. 

Till dess att en sådan faktura uppvisas ska den högsta tillämpliga tullsatsen tillämpas. 



Gäller fr.o.m. 7.5.2025: 

CD829 

Importprodukter som deklareras för övergång till fri omsättning ska vara befriade från 

utjämningstullar, förutsatt att de har tillverkats, skickats och fakturerats av företag från vilka 

kommissionen har godtagit ett åtagande och vars namn upptas i genomförandebeslut (EU) 

2019/245, med senare ändringar, och att de har importerats i enlighet med bestämmelserna i 

samma genomförandebeslut, och på villkor att de åtföljs av 

a) en åtagandefaktura som ska vara en faktura som innehåller åtminstone de uppgifter och den 

försäkran som föreskrivs i bilaga 1 till förordning (EU) 2025/835 och 

b) ett exportåtagandeintyg enligt bilaga 2 i förordning (EU) 2025/835.  

Ett villkor för denna tullbefrielse ska också vara att de varor som deklareras och uppvisas för tullen 

exakt motsvarar varubeskrivningen i åtagandefakturan. 

För transaktioner som inte är befriade från den utjämningstull ska en faktura läggas fram, 

innehållande minst de uppgifter som anges i bilaga 3 i förordning (EU) 2025/835. 

Tillämpningen av den individuella tullsatsen för detta företag ska ske på villkor att det för 

medlemsstaternas tullmyndigheter uppvisas en giltig faktura, som innehåller en försäkran som är 

undertecknad av en tjänsteman vid det företag som utfärdar  fakturan, i följande format: 

1) Den anställdes namn och befattning vid den enhet som har utfärdat fakturan.  

2) Följande deklaration: ”Jag intygar härmed att den (volym) av (den berörda produkten) som sålts 

på export till Europeiska unionen och som omfattas av denna faktura har tillverkats av (företagets 

namn och adress) (Taric-tilläggsnummer) i (berört land). Jag försäkrar att uppgifterna i denna 

faktura är fullständiga och korrekta.”. 

3) Datum och namnteckning. 

Om ingen sådan faktura uppvisas, ska den tullsats som gäller för alla övriga företag tillämpas. 

Förfrågningar: Fintaric(at)tulli.fi 


